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QPEN ACCESS

OPUI'MHAJIBHBIE CTATbU

AHHOTALHUS:

PaccMaTpuBaIOTCsl HEOIOTU3MBI, TIOSBHBIIIHE-
Cs1 TIOZ BIUSHHEM MaHAEMHM HOBOH KOpOHA-
BupycHoi undekipu Covid-19, Ha mMarepua-
JIe aHIIHICKOTo, (PaHIly3CKOrO M HEMEIKOTO
SI36IKOB. Heomorusmsl coOpaHBl  METOZOM
CIUIOIIHON BBIOOPKM U3 JOCTYIHBIX JIGKCH-
KOrpapu4ecKuX HCTOYHHKOB U HHOS3BIYHBIX
HMHTEPHET-PECYpPCOB. AKTYallbHOCTh PabOTHI
MOATBEPXKAACTC CTPEMUTENBHBIM  POCTOM
HOBOOOPA30BaHHIU BO BCEX PACCMATPHUBAEMBIX
si3pIkax. HoBH3HA HcClleIOBaHMS 3aKiIioda-
eTcs B KOMIIAPATUBHOM IOAXOAE K aHAIH3Y
IIPOIECCOB HOMUHAIINY U B ONIPEeICHHUH [0~
MUHUPYIOHMIUX 007acTell CeMaHTUYECKOH art-
TPaKIMHU B JaHHBIX JTHHTBOKYIbTypax. IIpen-
JIaraeTcsl aBTOpCKas KIacCH(UKalUs KOBHA-
Heonorm3MoB. [logHuMaeTcs BOIPOC O BOC-
MPUMMYUBOCTU JAHHBIX S3BIKOB K HOBBIM
peanusiM, HX IPOAYKTHBHOCTH B IIPOL[ECCE pe-
arUPOBAHMS Ha H3MEHEHHS B Pa3IMYHBIX Ce-
pax xu3HH oOmecTBa. [lenaeTcs BBIBOJ, 4TO
KOJIMYECTBO AHITIMHCKUX HEOIOTM3MOB IIpe-
BaJIIPyeT HaJl COOTBETCTBYIONIMMH CIUHU-
aMH BO ()PAHITy3CKOM H HEMEILKOM S3bIKax.
IMonTBeprkaaeTcs, 4To CTPYKTypa BBIAENCH-
HBIX IPH aHAIU3E JIEKCHKO-CeMaHTHYECKHX
TPYII HEOTHOPOAHA H HOCHT B psife CIyda-
€B JIaKyHapHBIH XapakTep. Bpicka3piBaeTCst
MIPE/IION0XKEHUE, YTO IIPUIHHON 3TOTO MOTYT
SIBISITBCS KaK crienu(puKa cIoBOOOPa30BaHUS
SI3BIKOB, TaK M OCOOCHHOCTH MEHTAJINTETa
KOHKPETHOW JINHI'BOKYJIBTYPHOM OOIIHOCTH.

KuroueBrble ciioBa:

nangemust Covid-19; kopoHaBHpYC; HEOJIO-
TU3M; aHTPOIOIEHTPH3M; COBPEMEHHBIH He-
MELKHH S3bIK; COBPEMEHHBIN (hpaHIy3CKHUi
SI3bIK; COBPEMEHHBIN aHIIIMHACKUIL S3BIK.
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ORIGINAL ARTICLES

Abstract:

Neologisms that appeared under the influ-
ence of the pandemic of a new coronavirus
infection Covid-19 are considered, based on
the material of English, French and German
languages. The basis of the study is formed by
neologisms collected by continuous sampling
from available lexicographic sources and fo-
reign language Internet resources. The rel-
evance of this work is confirmed by the rapid
growth of neologisms in all the languages
under consideration. The novelty of the study
lies in a comparative approach to the analysis
of nomination processes and in determining
the dominant areas of semantic attraction in
these linguistic cultures. The elements that
have shown the greatest productivity and sta-
ble functioning are singled out. The author’s
classification of covid neologisms is proposed.
The question is raised about the susceptibil-
ity of these languages to new realities, their
productivity in the process of responding to
changes in various spheres of society. It is
concluded that the number of English neolo-
gisms prevails over the corresponding units in
French and German. It is confirmed that the
structure of the lexico-semantic groups identi-
fied during the analysis is heterogeneous and
in some cases has a lacunar character. It is
suggested that the reason for this may be both
the specificity of the word formation of lan-
guages, and the peculiarities of the mentality
inherent in a particular linguocultural com-
munity.

Key words:

pandemic; Covid-19; neologism; anthropo-
centrism; modern German; modern French;
modern English.
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CemaHTHYeCKas TUNOJIOTHS JIEKCUKH MAHIEMHUH:
KOBHM/I-HEO0JIOrU3MbI B aHIVIMIICKOM, (ppaHIy3cCKOM
U HEMEI[KOM fI3bIKax
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1. Beeaenne = Introduction

2020—2021 rompl OBLIM OTMECYCHBI 3HAYUTEIHHBIM KOJIHYCCTBOM DPaJIH-
KaJIbHBIX U3MEHEHHH, IIPOU30MIEALINX B )KU3HH COBPEMEHHOTO 001ecTBa. Bu-
pyc, nosiBuBIMiics B nexabpe 2019 roxa, crpeMuTeIbHO TpaHC(HOPMUPOBAJICS
B INIABHOTO Bpara yesnoBeuecTBa. [lapannensHo ¢ 3TUM pa3BopauuBaeTcs Ipo-
L[ECC A3BIKOBOH KOHIIENTYaIH3alluH TOCPEACTBOM HEIIPEPHIBHO TOMOIHSIOMIEH-
Csl CepHM HEOJIOTU3MOB, BEIyIUX K JUCKYPCUBHOMY OCMBICICHUIO U aHAJIU3Y
KOPPEITHUPYIONIUX CONUOKYIBTYPHBIX, THHTBUCTHYCCKUX U OOIICCTBCHHO-TOIH-
tnaeckux Gernomenon [CeBepckas, 2020].

OcBelieHne 3MUAEMUOJIOIMYECKON CUTyallud B CPEICTBaX MAacCOBOW MH-
(dopManuu MPeACTaBIsACTCS 3HAYUMBIM C TO3UIMH BBISBICHUS IIEHHOCTHOU
COCTaBJIAIOIIEH, C OAHOM CTOPOHBI, a TaKXKe OMpeNeNeHUs KapTUHBI MHpa,
C IpYroM, ¥ IOKa3bIBa€T CTOJIKHOBEHUS pa3HbIX Touek 3peHus [Kapacuk, 2020].
AHanu3 SKCIUTMIUPOBAHHBIX HOBBIX M TIOTEHIMAIBHBIX CIIOB Ha Marepuale
TPeX pa3HBIX A3BIKOB TAKXKe MO3BOJIAET ONPEAEIUThH MepeceKaroIuecs U mpo-
THUBOIOJIOXHBIE BEKTOPBI Pa3BUTHSI HALIMOHAILHOTO CaMOCO3HaHUs, pediIeKkTH-
PYIOILETO B peYH OCHOBHBIE KIIIOUEBBIE KYJIBTYPHO-00YCIOBICHHBIE TPU3HAKH,
KOHCTpyupyromue udmenstomuiics kounuent [TAHJIEMUS B coBpemeHHOM aH-
IIMHCKOM, HEMELIKOM U (PPaHIly3CKOM SI3bIKAX.

SI3bIK, Oyy4uH CpeICTBOM OTpa)K€HHs1 OOLIECTBEHHOTO CO3HAHMs, OCTPO pe-
arupyeT Ha BCe MIPOUCXOAAIINE B COLIMYME U3MEHEHUs, IpUpacTasi HOBBIMH JIEK-
CHUYCCKUMU CIMHUIAMU. Tak, Mo JaHHBIM aHDIUICKOro Jekcukorpada P. Bepu-
(unna, kaxapli rog nosiBisiercst okosto 800 HOBBIX CJIOB, TPEOYIOLIMX OMMCAHUS
n uccnenosanus [Burchfield, 2002]. CtpeMuTeNnbHbIH POCT YKCIIA HOBBIX JIEKCH-
YECKHUX eIMHHUII, OTPAKAIOIINX N3MEHEHHS B Pa3iIMYHBIX chepax 0OIeCTBEHHOTO
YCTpOICTBa, TPATUIIMOHHO MPHUBJICKACT BHUMAHHUC YYCHBIX-THHIBHCTOB, Pado-
Taromux B cepe Heonoruu [Panoums, 2021]. 3HaUMTENFHOE KOIUYECTBO PAOOT
B IOCJIE/THEE BPEMsI MTOCBSIICHO UCCIIEI0BAHNIO HOBOOOPA30BaHUI B TOJIUTHYE-
ckom muckypee (B. @. benosa, B. O. Hocudosa, K. . Msumk, A. H. Illumano-
BuY, E. E. [llmakoBckas u 1p. ), MEIMITHOM TUCKYpCe U c(hepe KOMITBIOTEPHBIX TeX-
Honoruit (U. A. benukora, E. A. Briounna, @. FO. 3a6nonkwuit, /[. E. Mepenkosa,
E. A. Oranucss, X. A. CepxxanoBa u ap.), s3xoHomuke (K. B. banyes, 1. B. JIpsI-
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ruHa, A. A. Koxopun, E. H. HoBukoBa u 1p.) u Ipyrux 00IacTsSX 4eoBEUECKOM
nearenbHOCTH. [lannemMnst KOpOHOBHpYCa HE cTaja HCKiItodeHneM. OxnugaeMon
peakiyeil Ha ee pa3BHTHE SBIIIOCH elle 0osiee aKTHBHOE HOTIOJHEHHE JIEKCHYe-
CKOTO COCTaBa aHIVINICKOTO, HEMETIKOTO M (DPAHILY3CKOTO SI3BIKOB.

Ioxn neonozuszmamu B JaHHON pabOTE IIOHUMAIOTCS JIEKCHUECKHUE SANHHIIBL,
CO3/IaHHBIE 110 CYIIECTBYIOIIUM CIOBOOOPA30BaTEIbHBIM MOJIEIISIM, NIIN HOBBIE
3HA4YeHUs, NOOaBICHHBIE K CyIIeCTBYIOMMM cioBaM [ApHombr, 2012]. bonee
MOAAPOOHBIM MOJKHO CUHTATh CIIEAYIOIIEE ONpEAEIeHIE: HEOJIOTH3M — 3TO HO-
Bas JICKCHYECKasl €AMHUIIA / HOBOE 3HAUYEHHE, TTOSIBIISTIOLINECS Ha OTPEICIICHHOM
JTare pa3BUTHS A3bIKA U OCHOBAHHBIC HA KOMMYHHKAaTHBHBIX HYKAaX OIpese-
JIEHHOTO KOMMYHHMKaTHBHOTO COOOIIECTBA, MOJyYaroONIie PaclpoOCTpaHEHUE U
BOCIIPHHMMAEMbIe KaK SI3bIKOBast HOpMa. IIpu 3ToM OONIBIIMHCTBO HOCHUTENEH
SI3BIKA OTIPEACIISIOT JaHHYIO eAUHAILY Kak HoBooOpasoBanue [Herberg, 2004].

J1s1 kBasmMUKAIK HOBBIX JIEKCHYECKHX CIMHUI B HEKOTOPBIX CITydasiX UC-
TIOJIB3YIOTCSI TEPMUHBI OKKA3UOHANUIM Y nomenyuansroe croeo. Ilom nocnen-
HHUM ITOHUMAETCSI IPOM3BOAHOE WM CIIOKHOE, PEaIbHO HE CYIIECTBYIOIIEE CIIO-
BO, KOTOPOE MOXKET OBITh CO3JJaHO B JIOOOH MOMEHT Ha OCHOBE NMPOIYKTUBHBIX
CII0BOOOpa30BaTeIbHBIX MOIENeH MaHHOTO s3bika [AxmanoBa, 2007]. Taxke
HOMeHYUuaIu3M OIPENIEIAIOT KaK Pa3HOBUIHOCTH HEOJIOTH3MOB, CO3/1aHHBIX aB-
TOPaMH MO MPOIYKTUBHBIM MOJEIISIM CIOBOOOPA30BAHUS U COYETAEMOCTH CIIOB.
A K OKKa3UOHAIU3MAM OTHOCST aBTOPCKUE, WHINBHIYaIbHO-CTHINCTHIECKIE
HEOJIOTH3MBI, IMETOIIHE LEJIBI0 JOOABUTH 3KCIPECCHBHOCTD XYI0KECTBEHHOMY
TekcTy [Kepebmmo, 2010].

B3anmoBKIIIOUEHNE WITH [TEPECCUSHUE BRIIIICYKa3aHHbIX TPYII CJI0B MOXKET
BBI3BIBATH BOIIPOCHI, OHAKO OOJIBIIMHCTBO MCCIIENOBATENEH Pa3AeisioT TOUKY
3pEHNS, YTO HEOJIOTH3MBI I OKKa3HOHAIN3MBI HE SBIISIFOTCS MIEPECEKAIOIINMUCS
MOHATHSAMH BBHIY TOTO, YTO NEPBBIE CUUTAIOTCS CAMHUIAMHE SI3bIKa, 3 OKKa3H-
OHAJIN3MBI, B CBOIO OUepellb, — eANHUIAMu pedn. [Ipu 3ToMm MOMEHT nepexona
CJIOBA M3 CTaTyca OKKa3HOHAIM3Ma B CTaTyC HEOJOTW3Ma JOCTaTOYHO TPYIHO
OTCIEeOUTh U 3aduKcupoBars [ pankosa, 2015].

Takum 00pazoM, NPUHOMIHATIGHOE OTIAMYHE HEOJIOTU3MOB OT OKKAa3HO-
HaJIbHOTO W TOTEHIMAIFHOTO CJIOBAa OCHOBBIBAETCS HA NPOTHBOIIOCTABICHUU
A3bIKa M PEUH, & OKKA3HOHAIBHBIC Y TIOTEHIIHAIBHBIE CIIOBA PACCMATPHBAIOTCS
Kak (haKTBI peuH, He 3aKpeIUIeHHbIC B sA3bIKke [ XaHmupa, 1966].

2. MarepuaJi, MeToabl, 0030p = Material, Methods, Review

CunTaercsi, 9YTO POCT YMCIA SI3BIKOBBIX HEOJOTM3MOB HAIPSMYIO CBSI3aH
C MparMaTUueCcKUMHU MOTPEOHOCTIMH OOIIECTBA, TO €CTh TOBOPSAIINI BBIOHPA-
€T U3 COBPEMEHHOI0 JICKCHYECKOTO Marepuala eIUHHUIbI, B OONbIIeH CTeNeHn
COOTBETCTBYIOIIUE TIEPEKUBACMBIM MBICSIM M 4yBCTBaM. B ciydae ecnu Tpe-
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Oyemasi eIMHHWIIA OTCYTCTBYET, BHIOM3MEHCHHIO IOJBEPTacTCs HMMEIOIIHICS
JIEKCHYECKUI MaTepHhall M co3faeTcss HoBoe cioBo [bymaros, 1977]. Takum
o0pa3oM, aHanM3 MOJOOHBIX JIEKCHYSCKUX HOBOOOpA30BaHUIl JaeT BO3MOXK-
HOCTb HE TOJIBKO MCKITIOUUTENIFHO JIMHI'BUCTHYECKOTO HCCIICIOBAHMS, HO TAKKe
W JINHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO M COIMOIMHIBUCTHYECKOTO, TO3BOJISISI OOBEK-
THUBHPOBATh IOCPEICTBOM AHAIM3a JIMHTBUCTUYECKOIO Marepuaia TO, KaKHe
LENTN ¥ MALIECHH SBJISUINCH TPHOPUTETHBIMH JUIS TIOCTPOCHHUS [IEPEOCMBICIICHUIH
¥ HOMHHHPOBAHUS HOBBIX OOBEKTOB.

Hccnenoarenbckas 1enb, TaKUM 00pa3oM, COCTOUT B JIMHTBHCTHYECKOM
ONMCAHUM TOTO, YTO HA JAHHBI MOMEHT ONpenessieTcs KaK «KOPOHACICHIY,
KOBH/I-HEOJIOTU3MBI, «KOPOHAJIEKCHKA», KOPOHABHPYCHBIH CIIOBapb, CIOBaph
COVID-19, cnoBapp caMOM30ISINH, BBUAY TOTO, uTo ¢ 2020 roma maHmemus
MIPEeBPATUIIACh B «BPEMEHHBIH TeMaTHnIecKuii TUCKypc» [HoBukosa u ap., 2020].

Psaom nccnenoBareneii BEIABUTaeTCs AES, YTO KOPOHABUPYCHBIN AUCKYPC
CTaJl KYTWJINTAPHOM CBEPTKOW» OOIIEHNS O BOJHYIOMINX OOIIECTBO COBPEMEH-
HBIX MPOONIeMax, 3aMEHUB co0O0il JMOOBIe NMpyTHe akTyainbHBIE TeMbI [Lobin,
2020; Lawson, 2020].

Peskwuit pocT uncna KOBHA-HEOIOTU3MOB CTaBUT BOIIPOC M O BO3MOXKHOCTSIX
JabHEHIIero pyHKIMOHUPOBAHNUS ITIOTOOHON JIEKCHUKH B TTOCT-KOBUAHBIH IEPHOI.
OueBHHO, YTO JIMHTBHCTHYECKOE MPOTHO3MPOBAHHE BO3MOXHOCTEH MX BBDKH-
BaHUS 3aBUCHUT OT IIEJIOTO KOMITIEKCA N3MEHSIOIIMXCS (PAKTOPOB, OJHAKO MOXKHO
OTMETHUTB, YTO BO3MOKHOCTH BCTYINaTh B CIOBOOOPA30BATENbHbIE NPOLECCHI SIB-
JSIeTCS OHUM M3 KITFOUEBBIX TapaMeTPOB, KOTOPbIE HEBO3MO)XHO HTHOPHPOBATb.

[NoguepkuBaeTcst, 4YTO aKTHBHOCTh M JMHAMHKA ITPOM3BOIHBIX JIEKCHUE-
CKUX CIUHUI] HANpsIMyIO CBUAETEIHCTBYIOT O TOM, HAacCKOJBKO BOCIIPHUHSAT U
JIEKOZIMPOBAH HOCHUTEISIMU A3bIKA HCXOAHBIN 3JIEMEHT, OT KOTOPOTO MOSBIIINCEH
JTaHHBIE HOBOOOPA30BaHMSI.

OCHOBHOE OTIMYME TPOU3BOAHBIX JIEKCHUECKUX EIMHUI] OT HEIPOU3BO-
JHBIX COCTOMT B TOM, YTO HEIPOW3BOAHBIC YCBAWBAIOTCS CHUCTEMOH S3bIKa
«TIOLITYYHOY», & MPOM3BOIHBIE XaPaKTEPHU3YIOTCS «ITOMOAEIBHBIMY CIIOCOOOM
penpe3eHTanny B quaakTuaeckux nemx [KyoOpskosa, 1986]. MccnemoBatemnm,
MIPOBOJISI AHAJIOTHIO C MIPOIECCOM CaMOPEIUTNKAINH, 00SCIIEUNBAIOIINM BBIKH-
BaHME BHpyCa B OpraHM3ME-HOCHTENE, MPEUIaraloT TEPMHUH A3bIKO8As peniu-
Kayusi IO OTHOIIEHHIO K CEPUH JIEPUBATOB pa3NMuHbIX ypoBHEil [[loropenosa,
2020], mosSBUBIIUXCS TIOA BIUSHAEM HOBOH KOPOHABHPYCHOH HH(EKINH.

OCHOBHBIMH METOAAMH, UCTIONB3YEeMbIMI B JAaHHON padoTe, SBISIOTCS CO-
MOCTaBUTENILHBIA METOJ, METOJ| KOMIUIEKCHOTO CTPYKTYypHO-CEMaHTHYECKOTO
aHanM3a, 1e(UHNUIMOHHBINA METO/l, KOHTEKCTYaJIbHBIH aHAIIN3.

B nccnenoBannm paccMaTpHBarOTCS €IMHUIBL, 3a(UKCHPOBAaHHBIC OpUTaH-
ckumu Jtekcrkorpadamu B Cambridge Dictionary Blog ¢ momeTkoit «neologismy
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3a nepuon 2020 — navana 2021 ropa; HemeukuMu JuHrBUcTamMu WHcTHTyTa
HEMEIKOTO s13bIKa UM. JIeOHuIa B ciioBape Heonoru3moB Ha mopraize OWID;
HOBBIC CMHUIIGI WIN C€OWHUIGI, TTONYYHBIINE AKTYaIM3aIMI0 3HAYCHUS, U 3a-
(huKcupoBaHHBIE BO (DPAHITY3CKUX CIIOBapsX: TOIKOBOM cioBape Le Petit Robert
(2021 u 2022 romoB) u sHIMKIONEIYecKoM croBape Le Petit Larousse (2021 u
2022 romoB), a TaKkKe HOBas JISKCHUKA, 3aKPETHBIIIAsCS BO (PPAHITY3CKOM Pa3rOBOp-
HOH peun, B s3bIKe O(pUIIaIbHBIX JOKYMEHTOB, si3bike CMU 1 mHTEpHETa, HO Ha
JTAHHBIE MOMEHT He 3a(MKCHpPOBaHHAS B CIOBApsX. [IpencraBisercs, 9To Takoi
TIO/IXO]] OXBATHIBAET BCE HEOJIOTHU3MBI, OTPaKAIOIINE H3MEHEHHS, TIPOU3OIICAIIIE
B JKU3HH YeJI0BEeKa 3a IePHOJ OT Hadasia MaHJeMUH [0 HACTOSIIINA MOMEHT.

3. Pesyabrarsl u 06cy:xaenne = Results and Discussion

3.1. OcHoBHBIE pe3yJabTaTbl U3YyYeHUsS] AHIVIMHCKUX, GPaHLY3CKUX H
HeMelKUX Heos1oru3MoB nanaemuu (2020—2021 roawi)

[IpencraBnsercs, YTO MOSABIIIOIINAECS JIEKCHIECKUE CAWHHIBI BHICTYIAIOT
KaK CpeACTBa MTUATHOCTHKU HOBOW >KM3HEHHOH peambHOCTH. X akcmonormye-
CKasi MapKHPOBAHHOCTH JTA€T BO3MOKHOCTBH «BOCIIPHHATH Xa0C pa3pO3HEHHBIX
BIICYATIICHUH U OIIYIIICHHI, BEIYWICHHTH CBOHCTBA, 0003HAYHUTH O0IIee U IMHIY-
HOE, KITacCH(UIIMPOBATH OCCUNCICHHBIE U TIOJBIDKHBIC SIIEMEHTHI JeHCTBUTEIh-
HOCTH, CHOBa CJIOKUTB X B €IUHYIO KApTHHY U Jajie€ BOCIPUHATH U OCMBICIUTH
ee» [CrurapeBckas, 2004, c. 71]. B 3Toii cBsA31 BO3HUKAET BOIIPOC O TOM, HACKOIIb-
KO CXOXE€ pearupyroT sS3BIKOBBIC CHCTEMBI PA3IMYHBIX JTHHTBO3THOCOB HA TOSB-
JICHHE HOBBIX M U3MEHEHHUE CYIIEeCTBYIOMNX )KU3HEHHBIX peannii. [l oTBeTa Ha
JAHHBIH BOMIPOC B CTAaThe PACCMATPHBAIOTCS JIGKCHKO-CEMAaHTUIECKHI, CIIOBOO-
Opa3oBaTeNFHBIN W CTIIMCTHICCKHAN acleKThl HEONIOTU3MOB maHaemun 2020—
2021 ronoB Ha MaTepHaie aHIIUHCKOTO, HEMEIIKOTO U (PPAHITy3CKOTO S3BIKOB.

3.2. JlekcMKO-CeMAHTHYECKHI acmeKT

KITIOUEBBIE CEMAHTHYECKHWE KOMITOHEHTBI AHIJIMACKMX, ®PAHILY3CKMX W HE-
MELIKUX HEOJIOTU3MOB HNAHAEMUM NEPHOAA 2020—2021 rojos

st aHanmi3a ObUTH 0TOOPAHBI JIEKCUYECKUE HEOJNIOTHYESCKHIE SMHULIBI TPEX
SI3BIKOB, MMEIOIIINE:

1. KomnoneHtsl «pandemicy», «covid», «coronay» WM MX YCEYCHHBIC YacTh
THna «-demicy, «cov-», «coron-» B cocraBe cioBa. Hampumep: aHmiL.: twindemic,
spendemic, coronnial, coronavision [CD]; uem.: Coronaabitur, Coronaabstand,
Coronaaccessoire, Coronaalltag, Coronaapp, Coronaatemtest, Coronabauch,
Coronabekimpfung, coronafrei, coronabedingt, coronageschddigt, COVID-19-App,
Covidiot, Covidtest, CovPass, Pandemiemiidigkeit, Pandemiewelle, Panikdemie
[NW]; dp.: coronabdos, coronaparties, coronapéro, coronapiste, covidiot, covidiomes
(«Lundimanchey, «apérue », «coronabdos » ... // lemonde.fr, 2020) [AA].
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2. CeMaHTHYECKHI KOMIIOHEHT, BEIPKSHHBIH B I (PHHUIINH, COOTHO CSTITHN
enuauly ¢ JICT (srekcuko-ceMaHTHYECKO# Tpymmoi) «pandemicy. Hampumep:
aHmI.: antimasker — ‘someone who refuses to obey the rule that a mask must
be worn in public places to help protect people from covid-19’ [CD] (‘ueno-
BEK, KOTOPBIH OTKa3bIBACTCS CJIENOBATh NPABMIIAM HOIIEHHS MAacOK B OOIIECT-
BEHHBIX MECTaX, IPEJHA3HAYCHHBIM JUIS 3allUThl OCTAJBHBIX OT PAaCIpO-
crpanerns Covid-19’); mem.: Abstandsparty — ‘gemeinsame Feier, die unter
Einhaltung der wihrend der COVID-19-Pandemie geltenden Kontakt- und
Alltagsbeschriankungen stattfindet’ [NW] (‘BeueprHKa ¢ COONIOICHHUEM COIH-
aNpHOM muctaHun’); op.: Le patient zéro — ‘la premicre personne a avoir été
contaminée lors d’une épidémie’ (dictionnaire.lerobert.com, 2021) [AA] (‘mrep-
BBIN MAIMEHT, KOTOPBIH 3apa3uiics B IEPUOA NaHAECMUH ).

3. CemaHTHYECKHI KOMIOHEHT, cooTHOCsmi equauiy ¢ JICT «pandemicy,
HE 3aKpETUICHHBIN B Ie(UHULIUN, HO OTPaXCHHBIM B KOHTEKCTE, Ha OC-
HOBAaHHM KOTOPOTO €AMHMIIA OblTa 3adukcupoBaHa Kak HeonormsM. Hampumep:
aHm.: minimony (‘CKpoMHas cBameOHas 1iepeMoHus’): Minimonies are a good
compromise for couples who 've been forced to postpone their weddings due to ...
COVID-19. A minimony is a wonderful way to honor and celebrate your original
wedding date. You can choose to get legally married at your minimony even if
you still plan to host a larger celebration at a later time [CD]; Hem.: Minihochzeit
(‘mepemonMst OpakocodeTaHusl ¢ BECbMa OIPaHMYECHHBIM YMCIIOM HpHIVIAIICH-
HBIX): Weil das Burghotel eine eigene kleine Kapelle hat, kénnen Paare nicht nur
standesamtlich, sondern im ganz kleinen Kreis auch kirchlich getraut werden im
Lippischen. [Stephanie] Schnehagen: “Als Gegenstiick zu den grofien Festen sind
die Minihochzeiten im kleinsten Familien- oder Freundeskreis lingst ein echter
Trend” [NW]; AU per Telefon (‘montBepkaeHUE 0 3a00I€BaHUN COTPYIHHKA, TI0-
JMydeHHOe He Ha MpHueMy y Bpada, a o tenedony’): Europas bekanntestes Tele-
medizin Unternehmen “au-schein.de” bietet seine Online-Krankschreibungen bei
COVID-19-Verdacht zur Eindidmmung des Coronavirus nun auch bei COVID-
19-Symptomen an. Das niitzt besonders allen Kassenpatienten, nachdem die Son-
dererlaubnis fiir Kassendrzte zur Arbeitsunfihigkeitsbescheinigung (= AU) per
Telefon trotz massiver Kritik am 31. Mai endet. Gemdf3 Forsa-Umfrage nutzten
39 % aller Krankgeschriebenen diese AU per Telefon, von denen 43 % COVID-
19-Verdacht hatten und 10 % ohne die Moglichkeit zur Telefon-AU lieber krank
zur Arbeit gegangen wdren [1bid.]; Nasenpimmel (HOC, BRIIJISIBIBAIOIINA HA Ma-
CKOI1 TIpH ee HeTIpaBIIIFHOM HOIIEHUH Ha mogboponke): “Keine Maske” sehe ich
in Berlin sehr selten. Aber dafiir viele mit Nasenpimmel: Maske nur iiber dem
Mund, wenn iiberhaupt. Und der fette Zinken guckt raus. Also wird zwar eine
Maske getragen, aber es ist trotzdem sinnlos (und es sieht eklig aus, aber darum
gehts leider nicht) [Ibid.]; ¢p.: le lundimanche (‘Henens COCTOUT TOIBKO W3 ON-
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HOTO M TOTO K€ JIHSI, KOTOPBIi MOBTOpsIETCS N0 Kpyry’): la semaine ne comporte
plus qu’un seul et méme jour qui se répete en boucle («Lundimanche», «apéruey,
«coronabdosy ... les nouveaux mots du confinement // lemonde.fr, 2020) [AA];
la jauge (‘BMecTIMOCTD OOIIECTBEHHOTO MOMEIICHHUS B IIEPHOJ OTPaHUYECHUN):
Capacité d’accueil d’un lieu public: Une jauge de mille personnes (dictionnaire.
lerobert.com, 2021) [Tam xe].

AHanm3 CeMaHTHYECKUX KOMIIOHEHTOB, OTPA3UBIINX M3MEHEHHS B >KHU3HU
oOrmrecTBa, BeI3BaHHBIE pa3BuTHeM nangemun Covid-19

BrinsHne nmanaemMun Ha KH3HD YETOBEKa NPUBENO K TTOSBICHUIO MHOMKECTBA
AHTPOIIOOPUECHTHPOBAHHBIX HEOIOTH3MOB. 3HAYNTENNbHAS MX YacTh SIBISACTCS ped-
JIeKcHel Ha N3MEHEHHUs B pabouelt cepe Mt IMIHOM ITPOCTPAHCTBE YEIOBEKA.

Cpenu HEOJTOTU3MOB, OTPAXKAIOIINX M3MEHEHNUS B TPO(ECCHOHANBHOH Nes-
TEJIILHOCTH, MOXKHO BBIJICITUTD €TUHUIIBI, 0003HAYAOIIHE:

1. HoBsle mpodeccnu / BUIBI AEATETHHOCTH, MTOSBUBIINECS MO/ BIUSHAEM
pacnpocTpaHeHHUs TaHAEMHN:

aHr.: space marshal — ‘9enoBeK, YbMMH JOIDKHOCTHBIMH O00SI3aHHOCTSIMU
SBJISIETCSI TIOMOTATh JIFOISIM COOJTIONIaTh COLMATIBHYIO AUCTAHIMIO M KOHTPOIH-
pOBaTh HOIICHHUE MACOK’; joy Strategist — ‘deNOBeK, MPOEeCCHOHATBEHO TTOMO-
TaloIIUH IPyTUM IIFosIM ctath cyactiusee’ [CD];

HeM.: Einkaufshelfer — “aemoBek, COBEpIIArOIINI TOKYIIKH IJIs1 JIFOICH, Ha-
xomsmuxces Ha camomzonsiimn’; Coronadetektiv — (4acTUYIHO 3aHATHINA) ‘4eno-
BEK, OTCJICKMBAIONIHH (110 Teae(oHy) IIeNOYKH 3apakeHnH, 100 aHAIOTHIHAS
KoMIIbIoTepHas mporpamma’; Coronaexperte — ‘3KCHEPT B BOIIPOCAX KOPOHA-
BUpycHO# nHpekun’ [NW].

2. HoBble sIBIEHUS, COIyTCTBYIOIINE PabOTE B yCIOBHUSX MMAaHIEMHN:

aHI.: Zoomwear — ‘CTHIb OJICKABI, TPEATIONAraloINi HOLIEHHE O(HCHON
OZICX bl CBEPXY U IOMAITHEH OACXK/IbI CHU3Y ; Workation — ‘OTITyCK, TpeArona-
TafOIHH{, YTO BBl OCTAETECh B OTENE MIIM MHBIX allapTaAMEHTaX M IIPH 3TOM pado-
TaeTe yaalueHHo’; half-tourist — ‘IyTEMECTBYIONINN YeOBEK, KOTOPBIH TPaTUT
MOJIOBHHY CBOETO BPEMEHHU Ha ymaJeHHYI0 paboty’; cloffice (closet+office) —
‘KJTaZioBKa / TIPOCTPAHCTBO Ul XpaHEHHs, KOTOpoe ObUIO IepeopraHn30BaHO
oJI TOMAIHUH oduc’; schoolcation — ‘ceMEHHBIN OTITyCK, B TCUCHHUE KOTOPO-
TO JIETH MOTy4JaloT OHNAiH-3aHATH ; flexi-schooling — ‘codeTaHne OHNIAaWH- U
odnaifH-3aHATHIA ; zoom fatigue — ‘yCTANOCTh, BRI3BAaHHAS [UTHTEIEHON pabdo-
TO OHJIAMH B pmiiokernu Zoom’ [CD];

HeM.: Zoomschule — ‘oHNaliH-3aHATHE Ha IUIatdpopme Zoom’;
Homeworker— ‘genoBek, paboTaroIui ANCTAaHIIMOHHO, U3 foMa’; Workation —
‘paboTa B TUCTAHITMOHHOM peXHMeE BO BpeMs oTmycka’ [NW];

dp.: le distanciel, le télétravail (dictionnaire.lerobert.com, 2021) [AA] —
‘paboTa B mMUCTaHIIMOHHOM pexume’; le présentiel [Ibid.] — pabota B ouHOM
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pexume, zoomer [Ibid.] — ‘paborate B 3yme’; la continuité pédagogique (Bref
lexique du confinement // https://oreilletendue.com, 2020) [AA] — ‘Hempe-
pBIBHOE 00pazoBaHue (B yCIOBHAX MaHAEMUH — COYETAaHHE pabOTHl B OYHOM
U IucTaHmuoHHOM (opmare)’; la quaranthése (Rédiger (ou pas) en période
de quaranthése // affairesuniversitaires.ca, 2020) [Tam xe] — ‘HamucaHme
W 3aIl{Ta JTUCCepTaliy BO BpeMs KapaHTuHa’; le linge mou (Bref lexique du
confinement // oreilletendue.com, 2020) [AA] — ‘cTUib OmeXIBI, IPEATIONA-
TafoLINH HOIICHNE YIOOHOH ONIeKAbI TpU paboTe B ANCTAHIIMOHHOM (opmare’.

3. MuddeperHmmanus npeaArnpusaTuii 1 mpopeccuii o MX 3HAYNMOCTH:

¢bp.: les commerces essentielles — ‘HenmpepbIBHO ICHCTBYIOIIHE Opra-
HHU3alUH, B KOTOPBHIX HEBO3MOXKHA NPUOCTAaHOBKa pabOTh’ W les commerces
non-essentiels — ‘opraHnzanyu, padoTa KOTOPBIX HMPHOCTAHABIUBAETCS WU
OTPaHUYMBACTCS] BO BpeMs JOKJayHa, BRI3BAHHOTO MaHnmemuen koBua-19’ (Le
moment meurice // franceinter.fr, 2020) [AA].

Cpenu HeOIOTU3MOB, OTPAKAIOIIUX N3MEHEHHS B INYHOH )KU3HU U opMax
COIIMATIBHOTO B3aMMOAEHCTBHUS, MOXKHO BBIACIHTh €ANHHIIBI, 0003HAYAIOIIHE:

1. JTroneii, BOBICYEHHBIX B MPOIIECC IPOKUBAHUSD TAHICMHUH:

aHr.: coronnial — ‘peGEHOK, pOANBIINICS B TIEPHO] TAHAEMIH KOPOHABH-
pyca’; quaranteen — ‘TIOAPOCTOK, BPEMsI B3POCIICHHSI KOTOPOTO MPHUIILIOCH HA
nepuoz naujaemun’; lockdowners — ‘mony, BeIHYKACHHbBIC HAXOIUTHCS B pe-
JKuMe cTporoi camouzomsmun’ [CD];

HeMm.: Coronababy — ‘peOeHOK, 3adaThlii B pPEXHME CaMOHW3OJIAINHA’;
Coronageneration — ‘TIOKOJIEHHE MOJIOABIX JIOAEH, 3aKOHUMBIINX (mpodec-
CHOHAJIbHOE) 00pa30BaHME B MEPHOJ IMAHAEMHUHN M, KaK CIEACTBHE, NMEIOIINX
XyALIHE BO3MOKHOCTH I ITpodeccuoHambHOro pocta’ [NWT;

&p.: la Génération COVID-19 (Bref lexique du confinement // oreilletendue.
com, 2020) [AA]; les corona boomers (Les mots du covid-19 // francoisenore.
com, 2020) [Tam >xe] — ‘meTH, 3a4aTbie B IEPUOJ TAHACMUH .

2. VI3aMeHeHus, OTpakalollye OrPaHMYCHHUS COLMAIBHBIX CBA3CH:

aHTIL: social bubble — ‘HeOoNbIIas TPyMIIA IPy3el I POICTBEHHUKOB, C KOTOPHI-
MM pa3penIieHo BCTPEYaThCs B MEPUO OCIa0IeHNs OTpaHMIUTEIbHBIX Mep’; double
bubble — ‘ nBe cemMbH, HaXOAAIMECS HA U30JALNH, KOTOPBIM Pa3pelIeHo BCTPedaTh-
cs’; quaranteam — ‘IOOH, KOTOPBIE OYAyT MPOBOAUTH Moo BMecte’ [CD];

HeM.: Parantdne — ‘pexuM caMOM3OJISINAN, COOMONAEMBIH (CYIPYKECKO)
napoii’; Coronabier — ‘mocenieHre KOMIaHUEH MUBHOTO pECTOpaHa ¢ 00s3a-
TEJIHBIM COONIONIEHUEM colanbHoM nuctanuum’; Coronaeltern — ‘popntend,
TIO/IBEPTAIOINECS TTOBBIIICHHBIM (U3UYECKAM, ICUXHIECKUM U (DUHAHCOBBIM
Harpy3kKaM B CBSI3M C 3aKPhITHEM AETCKHX CaJ0B B NepHox manaemun’; Balkon-
Sdnger — ‘GaNKOHHBIN TIEBEll’, “9ETIOBEK MCIIONHSIONINNA MTECHH ¢ OaTKOHA IS
MOTHATHS JIIOJSIM HACTPOCHUS B nepro camonzorsinuu’ [NW1;
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op.: la quatorzaine (“Cliqué-retiré”, “coronapiste” ... Ces mots que la crise du
Covid fait entrer dans le dictionnaire // Ici.fr, 2021) [AA] — ‘14-nHEeBHBII KapaH-
THH’; le pass sanitaire (dire-ne-pas-dire/neologismes-anglicismes // academie-fran-
caise.fr, 2021) [Tam sxe] — ‘HOKyMEHT, pa3pelIatoinii MoceeHne 00 CTBEHHBIX
MECT B TIepHOJI TaHAeMHN '; le tragage numérique (« Whatsapero», «immobesite» ou
«coronialsy ... // lemonde.fr, 2020) [Tam xe] — ‘T poBoe OTCISKUBAHIE HA OC-
HOBE JIaHHBIX MOOMIBHOTO TenehoHa’; la jauge (dictionnaire.lerobert.com, 2021)
[Tam sxe] — ‘BMeCTHMOCTB OOIIECTBEHHOTO IOMEIICHHUS B TIEPHO]] OTPAHUYCHUI ;
le jour interdi («Whatsapero» , «immobesite» ou «coronials» ... // lemonde.ft,
2020) [Tam xe] — ‘neHb, KOTma BBOISTCS OTPAaHUYCHHS Ha TIEPEABIDKCHHUE, pa-
ooty’; le confinement, le confifi (Petit Larousse illustré 2022 ... // francetvinfo.ft,
2021) [Tam xe] — ‘uzomsarws’; le balconfinement (Coronavirus ... // ouest-france.
fr, 2020) [Tam »xe] — ‘OankoHHas u3oisus '; les gestes barrieres («Lundimanchey,
«apéruey, «coronabdosy ... // lemonde.fr, 2020) [Tam >xe] — “xKecTbl, moBexe-
HUE, CITyXaIllnue COONOICHII0 CONMAIbHON qUCTaHINK . Bo (paHITy3cKOM s3BIKE
MHOTOYHCIICHHBI HEOJIOTU3MBIL, OIMCHIBAIOIINE YIIOTPEOICHNE AIKOTONIS B PEXKIME
camom3oIsIHu: le coronapéro, le whatsapéro, le skypéro, le zoomapéro (corona,
skype, zoom, whatsApp + aperitif), le vodkafone, le whiskype, le Zoombar («Lundi-
manchey, «apéruey, «coronabdosy ... // lemonde.fr, 2020) [Tam xe].

3. MI3MeHeHus BO BHEITHOCTH JIFOZICH, TEPEKUBAIOIINX TaHICMHIO:

aHTIL.: crisis beard — ‘Oopoma, OTIyIICHHAsI B pe3ylbTaTe MepeKHUBaHUSL
JUTATENBHOTO cTpecca’; lockdown tache — ‘ycwvl, OTHYIICHHBIC B TIEPHO] Ka-
paHTHHA’; maskne — ‘aKkHe, TOSBUBIIECECS B PE3YABTATE [UTHTEIEHOTO HOIICHHS
samuTHOM Macku’ [CD];

HeM.: der Coronabauch — “XUBOT, TOSBUBIINKCS N3-3a HEIOCTATKA JABHIKE-
HUS B IEpHOJ caMom3oisinuu’; der After-Corona-Body — ‘pacnionHeBIIas B pe-
3yabTare AedunuTa IBIOKEHUS Ha camounsosiiuu ¢urypa’; die Corjnafrisur —
‘OTpOCIINe BOJOCH MM MPUYecKa, TOSBUBIIA’CS B Pe3ylbTaTe Hempoheccuo-
HAJBHOW CTPWKKH B Tleprof TokaayHa' [NW];

tp.: grovid (gros bide + covide) — ‘OGONBIION KUBOT, MOSBUBIIAIACS W3-
3a HEIOCTaTKa IBWKEHUS B MEPHON camomsoisimu’; grasduvid (gras du bide
(‘geIoBeK ¢ OONBIIMM KHBOTOM) + covid) — ‘deloBeK ¢ OOJBIITNUM KHUBOTOM,
MOSIBUBIIEMCS U3-3a HEJOCTATKa ABIDKEHHS B mepno] camom3oisinun’ («Lundi-
manche», «apéruey», «coronabdos» ... // lemonde.fr, 2020) [AA].

4. HapymeHust GU3AYIECKOTO 370POBBS JIFOCH B MIEPHON ITAHICMUN:

aHTIL: covid toe — ‘CHITIb Ha MAaJbIIaX HOT, CYUTABIIASICS TPA3HAKOM KOPO-

HaBupyca’; maskne — ‘akHe, MOSBHBIIICECS B PE3yJIbTaTe JUIUTEIHHOTO HOIIE-
HuUs 3anuTHON Macku’ [CD];
HeM.: der Coronafuf3, der Coronazeh — mopaxxeHUs HIDKHHX KOHEYHO-

CTel, BOSHUKAIOIINX BCIIEACTBHE IIEPEHECEHHON KOPOHABHPYCHON MH(EKINH;
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die Coronazunge — ‘XapaKTepHBI HAJICT, SI3BOYKHU Ha SI3BIKE, TOSBITIONIHECS
pH KOpoHaBUpYCHOH nHbekunn’; der Maskenpikel — ‘chITib Ha JHTIE, TTOSBIIS-
FOIIAsCS M3-3a JUINTEIBHOTO HOMeHHS Macku’ [NWT];

bp.: immobésite («Whatsapero», «immobesite» ou «coronialsy ... // le-
monde.fr, 2020) [AA] — ‘W30BITOYHEII Bec, BRI3BAHHBIN OTPAaHUYCHUEM JIBU-
JKCHHS BO BpeMs KapaHTHHA .

5. HeratuBHBIC TICHXHYECKHE COCTOSIHUS / PacCTPOICTBA, BO3HUKAIOIINE
B IICPUO TTAHICMUH:

aHTIL.: boreout — ‘TIEPEYTOMIIEHHOCTB H JICTIPECCHS OT CKYYHOH paboThI’,
coronaphobia — ‘cTpaxu, CBsI3aHHBIC C HEKOHTPOIUPYEMBIM PacIpOCTpaHe-
HHEM HOBOTO BHUpyca’, long covid — ‘COCTOSHHE, TIPA KOTOPOM ITFONH, TIepe-
JKUBIIKE KOBHUJ, TIPOIOIDKAIOT UCTIBITHIBATE IIPOSBICHUE CHMITOMOB M UMEIOT
TUIOXO€ CaMOYyBCTBHE B TCUCHHE ITUTCIHHOTO BPEMEHH ; cOrona moaner —
‘4eNIOBEK, TIOCTOSHHO BBICKA3BIBAIOIIMI OIMACEHSI U TIEPEKUBAHUS 110 TIOBOIY
MaHIEeMUH ; covidivorce — ‘pa3BoIl KaK CIICACTBUE CIUIIKOM JUTHTEIEHOTO TIpe-
OBIBaHMS CYIIPYTOB B 3aMKHYTOM noMetmieHnn” [CD];

HeM.: der Pandemieblues — ‘yHBIIIOE, TENIPECCUBHOE COCTOSHUE, BOSHHUKA-
foriee B mepro] camom3oisinun’; die Coronaangst — ‘CTpax 3apa3uThCs KOPO-
HaBupycom’ [NW];

bp.: covidéprimer (“N’oublie pas ton masque!” ... // ledauphine.com,
2020) [AA] — ‘HaxomWThCS B IENpeccHu W3-3a KoBuaa’; solidaritude («Lun-
dimanche», «apérue», «coronabdos» ... // lemonde.fr, 2020) [Tam xe] = soli-
darité (‘comumapHocTh’) + solitude (‘omuHOYECTBO’) — OKKa3MOHAIH3M, (TI0-
sBUBIIHICA B 1973 TOIy, HO MONyYUBIINI HOBBII KOHTEKCT); covidiotie (fr.wik-
tionary.org/wiki, 2021) [Tam xe], paranovirus (Commerces non-essentiels ... //
franceinter.fr, 2021) [Tam xe], coronacircus (Victoria Abril ... // lefigaro.ft,
2021) [Tam xe], comoronvirus (Bref lexique du confinement // oreilletendue.
com, 2020) [Tam xe] — ‘kopoHoiis’; la mélancovide (Bref lexique du confine-
ment // oreilletendue.com, 2020) [Tam xe] — ‘MeTaHXOUs, BEI3BAaHHAS KOBHUI-
HBIMH OTpaHIYCHISIMA .

6. V3MeHeHne (h)UHAHCOBOTO TOBEACHUS W MOTPEOUTEIHCKUX IPUBBIYCK
moneii. AHanu3 OTOOpaHHBIX COUHHII OOHAPYKHUBAeT HEKOTOPHIC MPOTHUBOpE-
YUBBIC TCHICHIIMHA OTHOCUTEIHHO (PMHAHCOBOTO TMoBeAeHUs mroneir. C omHOM
CTOPOHBI, 3TO TEHACHIINS, HAIpaBIICHHAs Ha SKOHOMHIO JICHEKHBIX CPEICTB:
minimony — ‘cBaieOHas IIEPEMOHUS B Y3KOM KPYTY, KOTOpasi IIPOBOIUTCS 11O
WA BMECTO OCHOBHOTO TopecTBa’; microwedding (auri.) [CD], Minihochzeit
(Hem.) — ‘cBampba ¢ MaNeHFKUM KomdecTBoM npuriameHHex’ [NW]. C opy-
TOH — TEHACHIN, MPEeIoNarammas Tpary OOJbIINX CPEACTB, YeM OOBIYHO,
KaK KOMIICHCAITUS 32 HEBO3MOXKHOCTH COBEPIINATh PETYISAPHBIN MTPUBBHIYHBINA
IIONINHWHT: revenge spending (aHTI.) — ‘Ooliee aKTUBHAs TpaTa JICHEKHBIX
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CPEICTB KaK pe3ylbTaT OTPaHHYUTENBHBIX Mep’; comfort spending (aHTI.) —
‘TIOKYIKA NPUATHBIX BELIeH JUIsl JINYHOTO MOJIB30BAHUS KaK CIIOCO0 CIIPaBUTh-
csl co cTpeccoM’; revenge travel (aHr.) — ‘0ojee aKTHBHOE MHBECTHPOBAHHE
B ITyTELIECTBHS KaK Pe3yJIbTaT HEBO3MOXKHOCTH PETYJIIPHO OTIBIXATh 32 TPaHH-
ueit’ [CD]; Hamsteritis (HeM.) — ‘TIOKyTIKa TOBapOB B HEOIIPABJAHHO OOJBIITUX
KOJIMYECTBAX B repuof manaemun’ [NW].

7. IloBBINICHHBIH YPOBEHb PYTHHBI M OMHOOOPA3Us B KU3HH OONBLIMHCTBA

rpaXk/IaH:
aHr.: blursday — mo0O# IeHs Hemenn B NMEpUO MaHIEMUH, ITOCKOIBKY
HEBO3MOXKHO OIPEICIUTh JICHb TOUHO; anthropause (aHr1.) — ‘IEepHOJ] BpeMe-

HH, KOT/Ia YeJIOBEeYeCKas akTUBHOCTh 3aMeTHO CHrbkeHa' [CD];

HeM.: Coronaalltag — ‘OBceIHEBHAS pyTHHA, 00YCIIOBIICHHAS AHTUKOBU/I-
HBIMH TIPENMTUCAHUAME U orpaHudeHussMu [NW];

¢&p.: le confinemanche — ‘mo0ol IeHb HENETH BO BpeMsS MaHICMHAN
(«Lundimanchey, «apérue», «coronabdosy ... // lemonde.fr, 2020) [AA].

8. OTHomIeHHE JIFOfIeH K MaHAEMUH U CBSI3aHHBIM C HEH NMPEeNMUCaHUsIM H
OTpaHUYCHUSIM:

OCOOCHHOCTH COIMANIFHOTO MTOBEICHHUS OTPAXKAIOTCS B JIEKCHUECKUX €U~
HUIIaX, 0003HAYAIOIINX JFOIEH, OTPUIAIONINX HEOOXOAMMOCTD JIOKIayHa U BbI-
CTYHAIOIIUX MPOTHB MACOYHOTO pexuma: der Lockdownkritiker (Hem.) [NW],
der Mundschutzgegner (HeM.) — ‘aHTUMacO4YHHK , der Maskenverstof3 (Hem.) —
‘HapymeHne MacogHoro pexxuma’ [Ibid.]; covidiot (pp.) (dictionnaire.lerobert.
com, 2021) [AA]; TOT, KTO, BEICTYIIACT POTUB BaKIMHALUK: der Impfzogerer
(mem.) [NW), un antivax, un antivaccin (¢p.) (dictionnaire.lerobert.com, 2021)
[AA]; corona moaner (aHri.) — YeNnOBEK, MMOCTOSHHO TEPEKUBAIOIINAN U3-3a
kopoHosupyca [CD].

OyHKINOHATBHBIA TTOTEHITNA HEOJOTW3MOB JTaHHON TPYNIBI HE OTpaHH-
YMBAeTCS HOMUHHPOBAHHEM, OHH TEPEIAlOT OTHOIICHHE K HOBBIM PEallisiM OT-
JETHHBIX HHAWBUIIOB, COIIMANBHBIX TPYIIIT U 00IIecTBa B 1eIoM. Tak, HarpuMmep,
B HEMEILIKOM SI3BIKE 3aIllUTHAS Macka [yl auna (Heitp. die Mund-Nasen-Schutz-
Maske) Bo BpeMs TIaHAEMHH BBI3BIBACT BCE OOIbBIIEC HETATHBHBIX SMOIMH, YTO
MPUBEJIO K BOSHIKHOBEHHIO TAKUX CTHIICTHYCCKA OKPAIICHHBIX CHHOHIMOB, KaK
der Gesichtslappen (myT.), der Mundschmutz (upon.), der Maulkorb (peredp.)
[NW]. YenoBek, MpOTECTYIONIMIA IPOTHB aHTHKOBUAHBIX OTPaHHYCHUH (HEUTP.
der Coronaprotestler), MoXeT OBITh TOABEPKEH OTPHLATEIFHON SMOIIMOHAIBEHOMN
ouerke: der Covidiot (peneop.) [Ibid.], le covidiot («Whatsaperoy, «immobesite»
ou «coronialsy ... // lemonde.fr, 2020) [AA]. PacTymiee konr4ecTBO IMOIMOHAH-
HO OKpAIlIeHHBIX EIUHUI], B TOM YHCIIe KOHTAMIHAHTOB, OOBSCHSCTCS peaKIuen
o0IIecTBa Ha HETIPEeKPaIIAroIIIecs: BEI30BBI CO CTOPOHEI HOBOH PEabHOCTH, B KO-
TOPOH YeIOBEYECTBO BHIHYXKICHO CYIIECTBOBATh, €I0 CTPEMIICHHEM K JOCTHKE-
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HUIO TICUXOJIOTHYeCcKOro Komdopra. Cpean MpUYHH, MOOYKIAIOMIMX YeIOBEKA
K CIIOBOTBOPYECTBY, Y4CTO BBIICISIFOTCS COLUATBbHBIE (JaKTOPBI, MOCKOJIBKY «KOH-
TaMUHUPOBAaHHbIE 00Pa30BaHusI 00JIaal0T KOHTAKTOYCTAHABIMBAONIEH (DYHKIIH-
eil, CIIoCOOCTBYIOT CO3JaHUI0 aTMOC(ephl HEPOPMATBHOCTH OOIIEHNUS, SBIISIOTCS
OINTUMAJILHBIM CPEICTBOM BBIPAKEHUS AMOIMOHAIBHO-IKCIIPECCHBHOTO M OIle-
HOYHOTO OTHOIIEHUSI CYOhEKTa K MpEaMETaM U SBICHUSIM JEHCTBUTEILHOCTHY
[JTaBpoBa, 2013, c. 10]. Jlroquyeckast GyHKIMS sI3bIKA TPESTOCTABISCT JOTOIHH-
TEJBbHBIE BO3MOXHOCTH [UISl JIMHIBUCTHUECKOTO KPEATHBA M CAMOBBIPAKEHUS,
KOTOpBIE TPOSIBIISIFOTCS. B TOM YHCIIE B SI3BIKOBOM urpe. B pesysbrare oToi jiest-
TEIBHOCTU BO3HUKIIM TaKHE SMOIMOHAIBHO OKPAIllCHHbIE HOBOOOPA30BaHHS, KaK
das Impfie (ot das Selphie) [NW], la vaxxie — ‘dororpadus B MOMCHT BaKIIHHA-
wun’; das Papplikum (ot das Publikum) — ‘«3putenm» 13 KapTOHA, 3aMEIIAFOIIIe
peanbHy0 MyONUKY B CBS3H C COLMANBHBIMU OrpaHudeHusiMu’, der Trikini (OT
der Bikini) — ‘OUKWHU, TOTOTHEHHBIH 3anuTHON Mackoi’ [Ibid.].

3.3. CroBooOpa3oBaTe/ILHBIH aCEKT

C TOYKH 3peHUsI CIIOBOOOPA30BaHMUs HEOJIOTU3MBI, 00pa30BaHHBIC B IEPHOLT
AKTHBHOTO Pa3BHUTHSI [TAHJIEMUH, PEICTABISIOT cO00M Oorarslii 1 pazHo0Opas-
HBII MaTepHaJl, BKIFOYAIONIIMI ¢TUHHUIIBI BCEX BO3MOXKHBIX CIIOBOOOPA30BaTeb-
HBIX MOJIEJIEH:

I.CnoBocnoxeHue

aHII.: coronacoma — ‘IUIMTENbHBIA HEpaOOuMi MepHo] B OpraHU3aluu
WITH JIONITHI COH BO BPEMsI CAMOM3OJISILIUK , COFonaviva — ‘3aliuTa HaydHbIX
TE3UCOB, IPOUCXOJIAIIASI OHJIAH BO BpeMs JokaayHa’ [CD];

HeM.: der Coronatest, der Covidpass, der Covidzeh, Pandemieweihnachten
[NW];

bp.: le vaccinodrome (‘lIeHTp MacCOBOM BaKIMHAIIMK, CO3JAHHBIN B paMKax
60pb0ObI € AIMIeMUEH WK aneMuei’), le vaccibus — ‘aBrodyc, 000py/10BaHHBIH
Juts BaknuHawu'; le lundimanche (lundi (‘onenensuux’) + dimanche (‘Bockpe-
CeHbE’) — ‘eIMHCTBEHHBIN, HOBTOPSIIOLINICS IEHb HEIENU BO BpeMs JIOK/1ayHa’),
linfodémie (information + pandémie) — ‘unpopmarmonnas smuaemus’) (« What-
sapero» , «immobesite» ou «coronials ... / www.lemonde.fr, 2020) [AA].

Oco0blit HHTEpEC MPEACTABISAIOT CAYYaH CIOBOCIOKEHHUS C YUACTHEM YHC-
JIUTETBHBIX B HEMEIKOM si3bike: die 200-Notbremse (‘orpaHuueHue mociade-
HUM npu nocTHKeHUU oTMeTkd B 200 3a00seBmuX B ACHL'), die 1-2-3 Regel
(‘npaBuiio MOBeNCHUs B MEepHOJ maHaeMuu: | macka, 2 MeTpa JAUCTaHINH,
3 pasa B HEJIENIO TECT Ha KoBUN ), der 3G-Nachweis (‘“mynsrunacc”) [NW].

2. Abdukcanus

aHM1.: maskless — npuaraTeIbHOE, ONKMCHIBAIOIIEE YEIOBEKa, HE HOCAIIe-
r0 Macky, masklessness — orcyrcTBue Macok [CD], HeM.: coronal — uMeronuii
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otHomernne K manmemun [NWJ; ¢p.: paucisymptomatique (6ecCHMITOMHBIN:

npeduKe pauci-, 0003HAYAOMMH «peuy» / «manoy, NPUIIEN BO (pPaHIly3CKHI

A3bIK M3 JaTtuHCcKoro. [Ipeduke ymorpednsercs B MEIUIMHE U CTAT OOLIEyTIO-

TpeOUTENBHBIM B cBs3M ¢ maHAemueit) (dictionnaire.lerobert.com, 2021) [AA].
3.CnoBocnoxenune + apdpukcanus

aHr.: zoombombing — HEOXUTAHHOE TIOSIBICHUE MOCTOPOHHETO YdYacT-
HUKa B Zoom-KoH(epeHInH; [ockdowner — 4YenoBeK, MPOXUBAIOMIAN TTIEPHOJ
camowmsonsiuu [CD];

HeM.: der Coronasiinder, die Coronasterblichkeit, die Pandemiemiidigkeit
[NW].

4.YceueHue

aHI.: Yona OT COrona,

(hpaHIL.: réa ABIAETCS allOKOIION OT CIIOBa réanimation (peaHNMAITU).

5.A60peBumanus

annt:.. PUI — ‘person under investigation’ (‘“4emoBeK, HAXOISIIUICS IO
HaOroneHneM MexrnepcoHana’), WHF — ‘working from home’ (‘pabora u3
noma’) u T. 1. [Al-Salman, 2021];

HeM.: der WSF — ‘der Wirtschaftsstabilisierungsfonds’ (‘orn sxoHOMIYE-
ckoii ctabmmmzanun’) [NW];

¢p.: EPI— ‘équipements de protection individuelle’ (‘cpencTBa nHANBHIY-
anpHOI 3ammThl’) (Comment la pandémie ... // languagewire.com, 2021) [AA].

6. KontaMunanus:

ann.: Loxit (lockdown + exit) — mporiecc BBIX0OIa U3 MEPHONA CAMOM30-
nsau [CD];

HeM: die Coronoia (Corona + die Paranoia) — TaHWYECKUH CTpaxX 3apas-
UTBCSI KOpOHABUPYcoM, die Paarantdine (das Paar + Quarantdne) — ‘caMon30-
nsmwst (CYIpyKecKoi) mapsl B epuon nmanaemun’, der Covidiot (das Covid +
der Idiot) — ‘demoBek, HeaJIeKBaTHO BeAyIIHii ceOs B OTHOIIICHUH aHTHKOBHU/I-
HBIX Mep’, der Impfluenzer (die Impfung + Influencer) — ‘nuio, oka3siBaroIice
BimsiHAE ocpeactBoM CMU Ha popmupoBaHuE TOTOXNUTETHHOTO OTHOILCHUS
oOmiecTBa K BakuHAIWMY , Virol (der / das Virus + Tirol) — ‘«paccaIHuk» Kopo-
HaBHpYca, NIyTAUBOE Ha3BaHWE JyIs THPOIIs, TAe HAOMIONaNNCh HEOJHOKPATHBIE
BCITBIIIKHN KopoHaBupyca’, Coronachten (Corona + Weihnachten) — ‘Poxne-
CTBO B YCIIOBHSIX aHTUKOBUIHBIX orpaHwdcHuil’; die Panikdemie (die Panik +
die Pandemie) — ‘tanuka, BeI3BaHHAs MaHaeMueii’; die Pandemiemiidighkeit —
‘yCTanocTh, MOJABICHHOCTD, BEI3BAHHAS HOBBIMHU NIPABMJIAMH U OTPAaHUYCHUS-
MU B riepuon mangemun’ [NW];

tp.: le dicorona (Dicorona, le dictionnaire ... // ladn.eu, 2020) [AA] (dic-
tionnaire (coBapb) + corona).

7.CemaHTHYECKAs TpaHCPOpMAIUA:
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lockdown (anrmn.), der Lockdown (mem.), le lockdown (¢dp.) — cmoBa, u3Ha-
YaJbHO 03HAYaBIINE OJIOKHMPOBKY YEro-1mu0o0, B HACTOSIIEE BPEMST HCTIOIb3YIOTCS
B TIEPBYIO OYepe/b B 3HAYCHUH ‘OTPaHWYCHHE IIEPEIBIDKCHUS TPaXIaH U Jes-
TENFHOCTH YUPEKICHUN B TIEpHoJ MaHAeMUn ; social distance (aHrn.); (soziale)
Distanz (weMm.), distanciation sociale (pp.) — TepMuH, MepBOHAYAIEHO Xapak-
TEPH30BABIINN IOJOKEHNE CONMAIBHBIX TPYNI W WHIWBUJIOB B COIMAIBEHOM
MPOCTPAHCTBE, IPUHAMAET 3HAYCHNE ‘MHUHUMAJIBHOE PACCTOSHHUE MEXK/TY JIFOIb-
M (1,5 MeTpa) ¢ Heplo MPEAOTBPAIICHHUS PACTIPOCTPAHEHHSI KOPOHABHPYCHOM
uHdpekunn’; mask (anrn.), die Maske (1em.), la masque (pp.), n3HaIATBEHO 000-
3HAYaBIINE HAKJIAJKY, CKPBIBAIOIIYIO JIMIO, TEHEPh aCCOLMMPYETCs, B MEPBYIO
oYeperib, CO CPEACTBOM MHIMBU/TYaTbHON 3alIUTHI TPAXKIAH B IIEPHO] TIAH/ICMHUH.

8.3amMcTBOBaHHUE

Hanpuwmep, nem.: der Lockdown — ‘orpaHndeHne nepeiBmKeHNs TPpaxIaH
U YUpSKICHUN B TIEPHOJ Upe3BbIUaitHbIX curyanuii’ [NW]; ¢p.: cluster — ‘uc-
TOYHUK 3apa3bl’. MICTOYHMKOM 3aMMCTBOBAHHH B HEMEIKOM M ()PaHITy3CKOM
A3BIKAX CTAHOBUTCS B TIEPBYIO OUEpPe/lb AHIIMUCKUH SI3BIK, IPH 3TOM JIEKCHYE-
CKHE eIMHHMIIBI SI3BIKa-ZIOHOPA TOABEPTaOTCA (POHETHUECKOM M TpaMMaTHde-
CKOM acCHMIJIAIINM B COOTBETCTBHH C SI3BIKOBBIMH HOPMaMH 3aMMCTBYIOIIHX
a3bIKOB. Tak, anmmiickoe lockdown proOpeTaeT B HEMELIKOM SI3BIKE TpaMMa-
THYeCKHe Kareropuu pona /der Lockdown/ u manexa /des Lockdowns/; Bo dpan-
ITy3CKOM SI3BIKE TTPOM3HOIICHUE \klees. tees\ cMeHMIIOCH PpaHIry3ckuM \klees. teer\
Y CYIIECTBUTENBHOE PHOOPETO OKOHYAHHUE -S MHOKECTBEHHOM UHCIIE.

4. 3akmouenne = Conclusions

[IpoBeneHHOE HCCTEIOBAaHUE ITO3BOJISCT CACTATH PS BEIBOIOB:

1. ITanneMus B TOM WM MHOM Mepe OKa3ajia BIUSHUE Ha CIOBapHBIN cocTaB
BCEX PAaCCMaTPHUBAEMBIX S3BIKOB: aHTIIMICKOTO, HEMEIIKOTO U (PPaHITy3CKOTO, —
00yCIIOBUB pacIINpeHUE UX JEKCHYECKOTO COCTaBa IMyTeM HEOJIOTH3aIlHH.

2. KonmuecTBO HEONOTU3MOB, CO3JJAHHBIX B aHTIIMHACKOM SI3BIKE, TIPEBaIH-
PYET Hall COOTBETCTBYIONINMH SIMHAIIAMHE, CO3TaHHBIMHU CPEJCTBaMU (hpaHITy3-
CKOTO W HEMEIKOTO SI3BIKOB, OTHAKO ITOCICHHUE TIOTIONHSIOTCS MOCPEACTBOM
HEOJIOTM3MOB-3aMMCTBOBAaHUH M3 aHTITUIICKOTO KaK S3bIKa-I0HOPA.

3. [Ipon3BogHAsI IEKCHKA B IIETIOM, KaK ¥ IPOM3BOAHEIC HEOJIOTH3MBI B 4acT-
HOCTH, IMEIOT OOJIBIIE MTEPCIIEKTHB IS 3aKPEIICHUS B PEUYH C ITOCICAYIOMINM
MIEPEXOIOM B S3BIKOBYIO CUCTEMY.

4. TpencraBisieTcss HHTEPECHBIM B Ka9eCTBE TIEPCIIEKTUBEI UCCIICIOBAHMUS
MIPOM3BECTH aHAN3 TaHHBIX €IUHUII B OoJiee MMPOKOM KOHTEKCTE. BeposaTHbIM
Ka)XeTCsl, YTO CEMaHTUIECKasl CTPYKTYpa HEKOTOPBIX U3 HIUX MOXET IIPETEePICTh
W3MEHEHHUs B Tpoliecce QYHKIMOHUPOBAHUS B ONIDKAWIIEM IOCTIaHICMUYC-
ckoM OymymieM. JlaHHas TpancdopManys B YCIOBUSX pacIIUpEHUs 3HAYCHUS
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MOXET CTaTh OJHHUM M3 (PaKTOPOB, CIIOCOOCTBYIOIIMX BBDKMUBAHHIO U yCTOM-
YHBOMY (DYHKIIMOHHPOBAHHIO PACCMATPHUBAEMbBIX €IWHHMI] B COBPEMEHHBIX aH-
DJIAICKOM, HEMEIIKOM U (hPAHILYy3CKOM SI3BIKAX.

5. B menom paccMarpuBaeMble HEOJIOTHYECKHE SANHULBI M UM ITOTOOHbIe
(DUKCHPYIOT aKTyalbHBIE W3MEHEHHWs, MPOUCXOMAIINE B obmecTBe Ha (oHE
AKTUBHOTO Pa3BHTHS HMAaHASMUM, a TAKKe aKTYaJH3UPYIOT UMEIOIIUECs KyJb-
TYPOJIOTHYECKUE PassIMyMs Ha MaTepuaje TpeX OTIMYHBIX S3bIKOB. CTPYKTypa
BBIJICJICHHBIX IPH aHAIN3€ JICKCHKO-CEMAHTUYECKHX IPYIIT B Pa3HBIX S3bIKAX
HEOJHOPOJHA W HOCHUT B PsAJe CIydYaeB JIAKyHAPHBIA XapakTep, MIPUYIMHON KO-
TOPOr0 MOTYT SIBJIAThCS Kak crielu(uKa cIOBOOOPa30OBaHUS B S3bIKAX, TaK H
0COOCHHOCTH MEHTAINTETa INPEACTABUTENICH JIMHIBOKYJIBTYPHOH OOLIHOCTH.
B naHHOW CBf3M WHTEPECHO M3YYHTh BIMSHHE S3BIKOBOH MEHTAJbHOCTH Ha
HPOLIECCHl HEOJIOTU3alUK CIIOBAPHOIO COCTaBA PACCMATPUBASMBIX S3BIKOB.
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1. AA — Apxue aBTOpOB.
2. CD — Cambridge dictionary [Electronic resource]. — Access mode : https://diction-
ary.cambridge.org
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[Electronic resource]. — Access mode : https://www.owid.de/docs/neo/listen/corona.jsp.
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